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The Purpose of Language is not only communicative but also 

Cognitive and constructive. (H.S. Gill) 

ਓਸ਼ੋ ਕਵਿੰਦਾ ਿੈ – ਕੁਰਾਨ ਵਿਿੱ ਚ ਵਲਵਖਆ ਿੈ ਵਕ ਇਕ ਮਨੁਿੱ ਖ ਚਾਰ ਔਰਤਾਂ ਨ ੰ  
ਵਿਆਿ ਕੇ ਰਿੱਖ ਸਕਦਾ ਿੈ। ਉਿ ਕਵਿੰਦਾ ਿੈ ਵਕ ਮੈਂ ਇਸ ਗਿੱਲ ਨਾਲ ਵਕਿੇਂ ਸਵਿਮਤ ਿ ੋ

ਸਕਦਾ, ਮੈਂ ਇਸ ਗਿੱਲ ਨ ੰ  ਵਕਿੇਂ ਮੰਨ ਲਿਾਂ। ਪਰ ਇਸੇ ਕੁਰਾਨ ਵਿਿੱ ਚ ਇਿ ਵਲਵਖਆ ਿ ੈਵਕ 

ਅਿੱਲਹਾ/ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਰ ਪ ਿੈ, ਉਿ ਕਵਿੰਦਾ ਿੈ ਵਕ ਮੇਰੀ ਇਸ ਨਾਲ ਪ ਰਨ ਸਵਿਮਤੀ 
ਿ।ੈ 

ਸਾਨ ੰ  ਿਰ ਿਸਤ  ਿਰਤਾਰੇ ਪਰਤੀ ਇਿੀ ਵਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਰਿੱਖਣਾ ਚਾਿੀਦਾ ਿੈ। ਇਸ 

ਪੁਸਤਕ ਨ ੰ  ਿੀ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਦੇਖਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਿ।ੈ ਸ਼ੋਸ਼ਲ ਮੀਡੀਆ 

ਪਲੇਟਫਾਰਮਸ ’ਤ ੇਇਸ ਪਰਤੀ ਜਾਂ ਪ ਰਨ ਸਵਿਮਤੀ ਦੀ ਸੁਰ ਿ ੈਜਾਂ ਪ ਰਨ ਅਸਵਿਮਤੀ 
ਦੀ। ਪਰ ਓਸ਼ੋ ਦੇ ਕਵਿਣ ਮੁਤਾਬਕ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੀਆਂ ਬਿੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਗਿੱਲਾਂ ਨਾਲ 

ਸਵਿਮਤ ਿੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤ ੇਬਿੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗਿੱਲਾਂ ਨਾਲ ਅਸਵਿਮਤੀ ਪਰਗਟਾਈ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਿ ੈਪਰ ਇਿ ਯਾਦ ਰਿੱਖਣਾ ਚਾਿੀਦਾ ਵਕ ਸਵਿਮਤੀ-ਅਸਵਿਮਤੀ ਦਾ ਧਰਾਤਲ 

ਤਰਕਮਈ ਿਿੇੋ ਨਾ ਵਕ ਵਸਰਫ਼ ਇੰਦਰੀ-ਪਰਤਿੱ ਖਣ। 
 ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿਲਾਂ ਜਦੋਂ ਇਿ ਵਕਤਾਬ ਸਾਡੇ ਿਿੱਥਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਆਉਂਦੀ ਿ ੈਤਾਂ ਦੇਖਣ 

ਿਾਲੀ ਜੋ ਚੀਜ਼ ਿੈ ਉਿ ਿੈ ਇਸਦੀ ਬਣਤਰ ਜਾਂ ਇਸਦਾ ਪਰਗਟਾਿਾ (Expression) ਤਾਂ 
ਇਿ- ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਸਿੱ ਵਤਆਨਾਸ, ਤਰਿੱਕੀ ਜਾਂ ਵਨਘਾਰ, ਇਿੱਕ ਦੀ ਵਿਚਕੀ, ਪਤਰਕਾਰੀ ਤ ੇ

ਸਾਵਿਤਕਾਰੀ, ਭਾਸ਼ਾ ਬਿਤਾ ਨੀਰ, ਕੁਚਿੱ ਜੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀਆਂ ਿੰਨਗੀਆਂ, ਮੁਕਿੱ ਦਮਾ, 
ਪੰਜਾਬੀਅਤ, ਵਲਪੀ-ਮਾਂ-ਬੋਲੀ, ਮਾਂ ਵਲਪੀ, ਦੇਿਨਾਗਰੀ ਵਿਿੱ ਚ ਪੰਜਾਬੀ ਵਲਖਣ ਬਾਰ ੇ

ਭਗਤ ਵਸੰਘ ਦ ੇਵਿਚਾਰ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਲਪੀ ਵਿਿੱ ਚ ਪੰਜਾਬੀ ਵਲਖਣ ਬਾਰੇ ਸੰਤ ਵਸੰਘ ਸੇਖੋਂ ਦ ੇ

ਵਿਚਾਰ, ਨਾਂ-ਨਿਾਂ ਅਿੱਖਰ ਪੁਰਾਣੇ, ਸ਼ਾਿਮੁਖੀ, ਪੈਰ ਵਬੰਦੀ ਵਿਿੱ ਚ/ਵਿਚ, ਇਿੱਕ/ਇਕ, ਵਲਖ ੇ

ਮ ਸਾ ਤ ੇ ਪੜ੍ਹੇ ਿੀ ਮ ਸਾ, ਵਸਿੱ ਖ ਪੰਜਾਬੀ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਪੰਜਾਬੀ, ਅਿੱਧਾ ਭਵਰਆ ਛੰਨਾ, 
ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਆਕਰਣ ਬਦਲ ਵਦਿੱ ਤੀ ਆਵਦ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਿੱ ਗਦਾ ਿ ੈਵਕ ਪੰਜਾਬੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਬਾਰੇ ਇਿ ਪੁਸਤਕ ਉਸ ਤਰਹਾਂ ਦੀ ਉਮੀਦ ਨ ੰ  ਨਿੀਂ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਵਜਸਨ ੰ  ਇਕ ਭਾਸ਼ਾ 
ਵਿਵਗਆਨੀ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਿੈ। 

 
ਪਿਨਬੀਰ ਵਸੰਘ 

ਖੋਜਾਰਥੀ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਭਾਗ 

ਵਦਿੱਲੀ ਯ ਨੀਿਰਵਸਟੀ 
ਵਦਿੱਲੀ। 
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 ਵਕਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਬਣਤਰ ਜਾਂ ਵਿਉਂਤ ਨ ੰ  ਸਮਝਣ ਲਈ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਧੁਨੀ-
ਵਿਉਂਤ (Phonology), ਭਾਿਾਂਸ਼-ਵਿਉਂਤ (Morphology), ਿਾਕ-ਵਿਉਂਤ (Syntax) 

ਅਤੇ ਅਰਥ-ਵਿਉਂਤ (Semantics) ਨ ੰ  ਸਮਝਣਾ ਪੈਂਦਾ ਿੈ ਪਰ ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਦੀ 
ਇਿ ਵਕਤਾਬ ਕੁਝ ਚੋਣਿੇਂ ਮਸਵਲਆਂ ਨ ੰ  ਿੀ ਉਠਾਉਂਦੀ ਿੈ। ਵਕਸੇ ਿੀ ਭਾਸ਼ਾਈ ਮਸਲੇ ਜਾਂ 
ਸਮਿੱ ਵਸਆ ਨ ੰ  ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਜੁਗਤ/ਸੰਰਚਨਾ ਵਿਿੱ ਚ ਰਿੱਖ ਕੇ ਿੀ ਸਮਵਝਆ ਤ ੇ

ਸੁਲਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਿੈ। ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਵਕਸੇ ਿਸਤ -ਿਰਤਾਰੇ ਨ ੰ  ਡੀਕੰਸਟਰਕਟ ਕਰਨਾ 
ਚਾਿੁੰ ਦੇ ਿਾਂ ਤਾਂ ਸਾਨ ੰ  ਉਸਦੀ ਕੰਨਟਰਕਸ਼ਨ ਦਾ ਪਤਾ ਿੋਣਾ ਚਾਿੀਦਾ ਿ ੈਵਕ ਉਿ ਕੰਸਟਰਕਟ 

ਵਕਿੇਂ ਿੋਇਆ ਿੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਿ ਪਸੁਤਕ ਇਿਨਾਂ ਭਾਸ਼ਾਈ ਸਮਿੱ ਵਸਆਿਾਂ ਨ ੰ  ਉਠਾਉਣ 

ਕਰਕ ੇਤਾਂ ਸਾਰਥਕਤਾ ਗਰਵਿਣ ਕਰਦੀ ਿੈ ਪਰ ਸੁਲਝਾਉਣ ਕਰਕ ੇਨਿੀਂ। 
ਮੈਂ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨ ੰ  ਚਾਰ ਭਾਗਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਿੰਡ ਕੇ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਿੈ। 
(ੳ) ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਉਿ ਮਸਲੇ ਜੋ ਮਸਲੇ ਿਨ ਜਾਂ ਨਿੀਂ? 

(ਅ) ਵਿਆਕਰਨਕ ਜੁਗਤ 

(ੲ) ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਬਾਰ ੇ

(ਸ) ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਤ ੇਪਰਿਚਨ ਯੋਗਤਾ 
(ੳ) ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਉਹ ਮਸਲੇ ਜੋ ਮਸਲੇ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ? 

ਇਸ ਵਿਿੱ ਚ ਮੈਂ ਇਿੱਕ ਦੀ ਵਿਚਕੀ, ਪੈਰ ਵਬੰਦੀ, ਨਾਂ ਨਿਾਂ ਅਿੱਖਰ ਪਰੁਾਣੇ, ਅਿੱਧਕ, 

ਿਿੱਲੋਂ /ਦੁਆਰਾ, ਅਿੱਖਰਜੋੜ੍/ਸ਼ਬਦਜੋੜ੍ ਆਵਦ ਮਸਵਲਆਂ ਨ ੰ  ਵਿਚਾਰਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ 
ਿ।ੈ ਇਸ ਵਿਿੱ ਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿਲਾਂ ‘ਇਿੱਕ ਦੀ ਵਿਚਕੀ’ ਨ ੰ  ਵਿਚਾਵਰਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਿ।ੈ ਵਜਸਦੇ 
ਬਾਰੇ ਚੰਦਨ ਦਾ ਕਵਿਣਾ ਿੈ ਵਕ “ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਆਰਟੀਕਲ ‘ਏ’, ‘ਐਨ’ ਦੀ ਰੀਸੇ ‘ਇਕ’ 

ਦੀ ਐਸੀ ਪੋਿਲੀ ਉੱਗੀ ਵਕ ਿੁਣ ਇਿਨ ੰ  ਸੁਿੱ ਟਣਾ ਬੜ੍ਾ ਔਖਾ ਿੈ”1
। ਪਰ ਮੈਂ ਵਧਆਨ 

ਦੁਆਉਣਾ ਚਾਿੁੰ ਦਾ ਿਾਂ ਵਕ ਸਾਡੀ ਪਰੰਪਰਾ ਵਿਚਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰ ਆਤ ੴ ਇਕ 

ਓਂਅਕਾਰ ਵਿਚਲੇ ਇਕ ਦ ੇਵਚੰਨਹ  ਤੋਂ ਰਿੀ ਿੈ। ਚੰਦਨ ਅਨੁਸਾਰ ਲੈਅ (ਵਰਦਮ) ਲਈ ਇਕ 

ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਯੋਗ ਿੈ। ਪਰ ਮੇਰਾ ਮੰਨਣਾ ਿੈ ਵਕ ਇਸਦੀ ਆਪਣੀ ਅਰਥ-ਵਿਵਗਆਨਕ 

ਮਿਿੱਤਤਾ ਿੀ ਿ।ੈ ਇਕ ਦੀ ਮੌਜ ਦਗੀ ਦਾ ਮਤਲਬ ਦ,ੋ ਵਤੰਨ, ਚਾਰ ਆਵਦ ਦੀ ਅਣਿੋਂਦ ਨ ੰ  
ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਿੈ। ਇਕ-ਦ,ੋ ਵਤੰਨ, ਚਾਰ ਦਾ ਨਕਾਰ ਿੀ ਿੈ। ਇਕ ਦਾ ਿੋਣਾ ਮਤਲਬ ਦ ੋਜਾਂ 
ਵਤੰਨ ਨਿੀਂ ਿੈ।1 
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ਪੈਰ ਵਬੰਦੀ 
ਪੈਰ ਵਬੰਦੀ ਬਾਰੇ ਸਾਡੇ ਭਾਸ਼ਾਈ ਵਚੰਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਿੱ ਖ ਰ ਪ ਵਿਿੱ ਚ ਦ ੋਰਾਿਾਂ ਨੇ। ਕੁਝ ਭਾਸ਼ਾਈ 

ਵਚੰਤਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਸ਼ਾ ਵਕਉਂਵਕ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਮੌਵਖਕ/ਜਾਂ ਉਚਾਰਣ ਦੀ ਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇ

ਵਿਚਰਦੀ ਰਿੀ ਿੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਵਲਖਤੀ ਰ ਪ ਉਸਦੇ ਉਚਾਰਣ ’ਤ ੇਆਧਾਵਰਤ ਿੁੰ ਦਾ ਿੈ। 
ਉਚਾਰਣ ਵਿਿੱ ਚ ਫ਼ਰਕ ਆਉਣ ਨਾਲ ਭਾਸ਼ਾਈ ਅਰਥਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਫ਼ਰਕ ਆ ਜਾਂਦਾ ਿੈ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਿੱ ਚ ਬਿੁਤ ਸਾਰੀ ਸ਼ਬਦਾਿਲੀ ਅਸੀਂ ਅਰਬੀ-ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੋਂ ਲਈ ਿੈ, ਵਜਸਦ ੇ

ਸ਼ੁਿੱ ਧ ਉਚਾਰਣ ਲਈ ਪੈਰ ਵਬੰਦੀ ਲਾਉਣੀ ਲਾਜ਼ਮੀ ਿੈ। 

ਕੁਝ ਵਚੰਤਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਿਨਾਂ ਧੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਿੀ ਪੈਰ ਵਬੰਦੀ ਲਾਉਣੀ 
ਚਾਿੀਦੀ ਿ ੈ ਵਜਿਨਾਂ ਨਾਲ ਅਰਥ-ਪਵਰਿਰਤਨ ਿੁੰ ਦਾ ਿੈ। ਵਜਿੇਂ ਸਾਿ ਤ ੇਸ਼ਾਿ ਬੋਲੀ 
(ਭਾਸ਼ਾ) ਬੋਲ਼ੀ (ਵਜਸਨ ੰ  ਸੁਣਦਾ ਨਿੀਂ) ਗੋਲੀ (ਦਾਸੀ) ਗੋਲ਼ੀ (ਬੰਦ ਕ ਦੀ ਗੋਲ਼ੀ)। ਪਰ 

ਵਜਿਨਾਂ ਧੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਵਬੰਦੀ ਲਿੱ ਗਣ ਤ ੇਅਰਥ ਪਵਰਿਰਤਨ ਨਿੀਂ ਿੁੰ ਦਾ ਉੱਥੇ ਵਬੰਦੀ 
ਨਿੀਂ ਲਾਉਣੀ ਚਾਿੀਦੀ। 

ਇਿਨਾਂ ਦੋਿੇਂ ਰਾਿਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ-ਆਪਣੀ ਸਾਰਥਕਤਾ ਿੈ।  ਮਨੁਿੱ ਖ ਨਾਂ ਤਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ’ਚ ਸੋਚਦਾ ਿੈ, ਨਾ ਿੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ ਿੈ, ਉਿ ਿਾਕਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਸੋਚਦਾ ਿੈ, 
ਿਾਕਾਂ ਵਿਚ ਿੀ ਆਪਣੇ ਭਾਿ ਪਰਗਟਾਉਂਦਾ ਿੈ। ਜਦੋਂ ਛੋਟਾ ਬਿੱਚਾ ‘ਦੁਿੱ ਧ ’ ਸ਼ਬਦ ਕਵਿੰਦਾ ਿ ੈ

ਤਾਂ ਉਿ ਇਿੀ ਕਵਿ ਵਰਿਾ ਿੁੰ ਦਾ ਿ ੈ ਵਕ ‘ਮੈਂ ਦੁਿੱ ਧ ਪੀਣਾ ਿ’ੈ ਤ ੇਅਸੀਂ ਿੀ ਇਸ ਨ ੰ  ਿਾਕ 

ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਸਮਝਦੇ ਿਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਿਾਕ ਵਿਚਲੇ ਦ ਸਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦ ੇਸਬੰਧ 

ਵਿਿੱ ਚ ਜੁੜ੍ ਕੇ ਿੀ ਪਰਗਟ ਿੁੰ ਦੇ ਿਨ। 
“ਮੈਂ ਤੈਨ ੰ  ਗੋਲੀ ਮਾਰ ਦੇਿਾਂਗਾ”  

ਇਿੱਥੇ ਗੋਲੀ ਦ ੇਪੈਰ ’ਚ ਵਬੰਦੀ ਨਿੀਂ ਿੈ ਇਿ ਗੋਲੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾਸੀ (ਸੇਿਕਾ) 
ਿਾਲਾ ਿੈ, ਪਰ ਿਾਕ ਵਿਿੱ ਚ ਇਿ ਬੰਦ ਕ ਦੀ ਗੋਲ਼ੀ ਦ ੇਿੀ ਅਰਥ ਸੰਚਾਰ ਕਰ ਵਰਿਾ ਿੈ। 
ਅੁੱ ਧਕ  

ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਿੱ ਚ ਬਲ ਜਾਂ ਦਬਾ ਨ ੰ  ਅਿੱਧਕ ਨਾਲ ਅੰਵਕਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਿੈ। ਬਲ ਿੀ 
ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਨਖੇੜ੍  ਧੁਨੀ ਿੈ, ਦਿੱਸ, ਦਸ, ਰੁਿੱ ਖ-ਰੁਖ, ਵਮਿੱਟੀ-ਵਮਟੀ, ਪਰ ਕੁਝ ਵਿਦਿਾਨ 

ਉੱਥੇ ਅਿੱਧਕ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰਦੇ ਿਨ ਵਜਿੱ ਥੇ ਇਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਪਵਰਿਰਵਤਤ ਨਿੀਂ 
ਿੁੰ ਦਾ ਵਜਿੇਂ ਇਿੱਕ-ਇਕ, ਵਿਿੱ ਚ-ਵਿਚ ਆਵਦ। 
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ਵਲਪੀ- ਨਾਂ ਨ ਾਂ ਅੁੱ ਖਰ ਪੁਰਾਣੇ 
ਨਾਂ ਨਿਾਂ ਅਿੱਖਰ ਪੁਰਾਣੇ ਿਾਲੀ ਗਿੱਲ ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਤੋਂ ਪਵਿਲਾਂ ਜੀ.ਬੀ. 

ਵਸੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ “ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਲਪੀ ਦਾ ਜਨਮ ਤ ੇ ਵਿਕਾਸ” ਵਿਿੱ ਚ ਕੀਤੀ ਿ।ੈ 
ਉਸਦੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖੀ ਤੋਂ ਵਬਨਾਂ ਵਸਿੱ ਖਾਂ ਜਾਂ ਵਸਿੱ ਖ ਗੁਰ ਆਂ ਦਾ ਇਸ ਵਲਪੀ ਨਾਲ 

ਿੋਰ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਿੀਂ। 
ਪਰ ਿਰਕੀਰਤ ਵਸੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਸੁਤਕ “ਭਾਸ਼ਾ ਤ ੇਭਾਸ਼ਾ ਵਿਵਗਆਨ” 

ਵਿਿੱ ਚ ਇਿ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਿ ੈਵਕ “ਗੁਰ  ਨਾਨਕ ਜਾਂ ਗਰੁ  ਅੰਗਦ ਦੇਿ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਪ ਰਨ 

ਪਰਮਾਵਣਕ ਤ ੇ ਵਿਵਗਆਨਕ ਪਿੱਖ ਤੋਂ ਸ਼ੁਿੱ ਧ ਤੇ ਸਮਰਥ ਵਲਪੀ ਵਤਆਰ ਕੀਤੀ ਿ।ੈ”2 ਇਸ 

ਲਈ ਇਿ ਕਵਿਣਾ ਸਿੀ ਨਿੀਂ ਿੈ ਵਕ ‘ਨਾਂ ਨਿਾਂ ਅਿੱਖਰ ਪਰੁਾਣੇ’। ਪੁਰਾਣੇ ਅਿੱਖਰਾਂ ਨ ੰ  ਨਿੀਂ 
ਤਰਤੀਬ ਵਿਿੱ ਚ ਰਿੱਖਣਾ ਿੀ ਇਕ ਵਿਵਗਆਨਕ ਕਾਰਜ ਸੀ। ਦ ਸਰਾ ਪੁਰਾਣੇ ਅਿੱਖਰਾਂ ਤ ੇ

ਲਗਾਂ ਦੀ ਚੋਣ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੀ। ‘ੜ੍’ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਦੀ 
ਪਿੱਧਰ ਉੱਪਰ ਸੀ ਪਰ ਕੋਈ ਵਲਖਤੀ ਅਿੱਖਰ ਨਿੀਂ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ‘ੜ੍’ (ਵਲਖਤੀ ਰ ਪ) ਦਾ 
ਵਚੰਨਹ  ਗੁਰ  ਸਵਿਬਾਨ ਨੇ ਬਣਾਇਆ।  ਙ, ਝ, ਞ ਿੀ ਪਵਿਲਾਂ ਵਕਸੇ ਵਲਪੀ ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਮੌਜ ਦ 

ਨਿੀਂ ਸੀ, ਸੋ ਇਿ ਿੀ ਗੁਰ  ਸਾਵਿਬ ਨੇ ਵਨਸ਼ਵਚਤ ਕੀਤੇ। “ਵਲਪੀ ਦ ੇਪੈਂਤੀ ਅਿੱਖਰਾਂ ਦ ੇਰ ਪ 

ਵਨਸ਼ਵਚਤ ਕਰਕੇ ਇਿਨਾਂ ਨ ੰ  ਨਿੇਂ ਵਸਵਰਓਂ ਤਰਤੀਬ ਦ ੇਕੇ 7 ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਰਿੱ ਵਖਆ । 

ਕ-ਿਰਗ ਤੋਂ ਪ-ਿਰਗ ਤਿੱਕ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤਾਂ ਪੁਰਾਣ ੇਸਮੇਂ ਤੋਂ ਵਨਸ਼ਵਚਤ ਆ ਰਿੀਆ ਂ

ਸਨ। ਪਵਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਿੇਂ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਣਾਈ। ‘ਸ’ ਤ ੇ‘ਿ’ ਜੋ ਪਰਾਚੀਨ ਵਲਪੀਆਂ ਵਿਿੱ ਚ 

ਅੰਤਮ ਪੰਕਤੀ ਵਿਿੱ ਚ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਿੁਣ ਪਵਿਲੀ ਵਿਿੱ ਚ ਰਿੱਖੇ ਗਏ।”3 

ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਵਲਪੀ ਦ ੇਬਿੁਤੇ ਅਿੱਖਰ ਪੁਰਾਣੇ ਿ ੋਸਕਦੇ ਿਨ ਪਰ ਉਿਨਾਂ 
ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਤਰਤੀਬ ਨਿੀਂ ਸੀ ਤ ੇਪ ਰੀ ਤਰਹਾਂ ਵਿਵਗਆਨਕ। 
 ੁੱ ਲੋਂ /ਦੁਆਰਾ 

ਚੰਦਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਿ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਪਰਭਾਿ ਿੇਠ ਗਰਵਿਣ ਕੀਤੇ ਿਨ, 

ਪਰ ਇਿਨਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਅੰਗੇਰਜ਼ੀ ਿਾਲੀ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਇਿ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆ ਂ

’ਚ ਸੰਗਵਠਤ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾਈ ਵਿਉਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਿਰਤ ੇਜਾ ਰਿੇ ਿਨ। ਇਿਨਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ 
ਨਾਲ ਅਰਥ-ਸੰਚਾਰ ਵਿਿੱ ਚ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਿੀਂ ਿਾਪਰਦਾ। ਵਲਖਣ ਿਾਲਾ ਇਿਨਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ 
ਪਰਤੀ ਸੁਤੰਤਰ ਿੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ਸਰੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨਾਲ ਅੰਤਰ-ਵਕਵਰਆ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਿੱ ਚ 
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ਆਉਂਦੀ ਿ ੈਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪਰਭਾਵਿਤ ਿੋਏ ਵਬਨਾਂ ਨਿੀਂ ਰਵਿ ਸਕਦੀ। ਇਿ ਿੀ ਉਸੇ ਪਰਭਾਿ 

ਦਾ ਵਸਿੱਟਾ ਿ।ੈ 
ਅੁੱ ਖਰਜੋੜ/ਸ਼ਬਦਜੋੜ  

ਅਿੱਖਰਜੋੜ੍/ਸ਼ਬਦਜੋੜ੍ ਦੀ ਸਮਿੱ ਵਸਆ ਬਾਰੇ ਿਰਜੀਤ ਵਸੰਘ ਵਗਿੱ ਲ ਨੇ “ਭਾਖਾ 
ਸੰਜਮ” (April 20, 1969 : Vol. II) ਵਿਿੱ ਚ ‘ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਸੰਜਮ’ ਿੇਠ ਵਲਵਖਆ 

ਿ ੈਵਕ (ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਿੱ ਚ) ‘ਵਸਿਾਰੀ’ ਤੇ ‘ਔਕਂੜ੍’ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਦੀ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜੁਗਤ 

ਏ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ੍ਾਂ ਦੀ ਇਸ ਪਰੰਪਰਾ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣਾ ਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸਾਰੇ ਗਰੁਿੱ ਪ ਬਾਰ ੇ

ਇਕਿੱਠਾ ਸੋਚਣਾ ਪਿੇਗਾ। ਕੇਿਲ ‘ਕਵਿਣਾ’ ਦ ੇਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ੍ਾਂ ਨ ੰ  ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਅਸੀਂ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਲਖਾਈ ਦੀ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜੁਗਤ ਨ ੰ  ਬਦਲ ਦੇਂਦੇ ਿਾਂ। ਜੇ ਕੋਈ ਤਬਦੀਲੀ 
ਵਲਆਉਣੀ ਿੀ ਿੋਿੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸਾਰੇ ਗਰੁਿੱ ਪ ਵਿਿੱ ਚ ਵਲਆਉਣੀ ਚਾਿੀਦੀ ਏ ਤ ੇਉਿ ਕੇਿਲ 

ਇਿੀ ਿੋ ਸਕਦੀ ਏ ਵਕ ਅਸੀਂ “ਵਕਿੜ੍ਾ” ਤ ੇ“ਕੁਿੜ੍ਾ” ਨ ੰ  “ਕੇਿੜ੍ਾ” ਤ ੇ“ਕੋਿੜ੍ਾ” ਵਲਖੀਏ 

ਤ ੇ“ਕਵਿਣਾ” ਤ ੇ“ਬਿੁਤ” ਨ ੰ  “ਕੈਿਣਾ” ਤ ੇ“ਬੌਿਤ”। ਇਸ ਨਾਲ ਤਬਦੀਲੀ ਆਏਗੀ ਪਰ 

ਇਕਸਾਰ ਿੋਏਗੀ। 

 ਪਰ ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ੍ਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਐਿੇਂ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ ਕਰਨੀ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਿੀਂ। 
ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ੍ਾਂ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਸਿੱਜ,ੇ ਖਿੱਬੇ ਿਿੱਥ ਚਿੱਲਣ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਿਾਂਗ ਈ ਿੁੰ ਦੀ ਏ। ਵਜਿੜ੍ੀ 
ਪਰੰਪਰਾ ਇਕ ਿਾਰੀ ਪੈ ਜਾਏ, ਉਸਨ ੰ  ਥੁਿੜ੍ੀ ਕੀਵਤਆਂ ਬਦਲਣਾ ਨਿੀਂ ਚਾਿੀਦਾ। ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਿੱ ਚ ਿਜ਼ਾਰਾਂ ਵਕਤਾਬਾਂ ਇਸ ਪਰੰਪਰਾ ਵਿਿੱ ਚ ਵਲਖੀਆਂ ਜਾ ਚੁਿੱ ਕੀਆਂ ਨੇ। 
 ਡਾ. ਿਰਜੀਤ ਵਸੰਘ ਵਗਿੱ ਲ 1969 ’ਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦ ੇਉਿਨਾਂ ਮਸਵਲਆਂ ਬਾਰ ੇ

ਗਿੱਲ ਕਰ ਰਿ ੇਿਨ ਵਜਿਨਾਂ ਨ ੰ  2004 ਵਿਿੱ ਚ ਚੰਦਨ ਵਲਖ ਕੇ, ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬਾਰੇ ਆਪਣ ੇ

ਇਕਲੌਤ ੇਵਫ਼ਕਰਮੰਦ ਿੋਣ ਦੀ ਗਿੱਲ ਕਰਦਾ ਿੈ। 
(ਅ) ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵ ਆਕਰਨਕ ਜੁਗਤ 

 ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਵਿਿੱ ਚ ਦ ੋਗਿੱਲਾਂ ਉੱਪਰ ਬਿੁਤ ਵਜ਼ਆਦਾ ਜ਼ੋਰ ਵਦਿੱ ਤਾ ਵਗਆ ਿ,ੈ 

ਇਿੱਕ ‘ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਿਰਤੋਂ’ ਤ ੇਦ ਜਾ ਇਸ ਿਰਤੋਂ ਲਈ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਆਕਰਣ 

ਦੀ ਸ਼ੁਿੱ ਧ ਿਰਤੋਂ। ਭਾਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਮ ਰਤ ਰ ਪ ‘ਪੈਰੋਲ’ ਦ ੇਪਿੱਖ ਤੋਂ ਜਾਂ ਅਮ ਰਤ ਰ ਪ ਲੈਂਗ 

(ਵਿਆਕਰਣ) ਦੇ ਪਿੱਖ ਤੋਂ ਸਵਥਰ ਸੰਰਚਨਾ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਸਮਾਜ ਦਾ ਿੀ ਇਕ ਅੰਗ ਿ,ੈ 

ਸਮਾਜ ਵਿਚਲੀ ਸੰਚਾਰ ਪਰਣਾਲੀ ਿੈ। ਯਥਾਰਥ ਵਨਰੰਤਰ ਪਰਿਾਿ ਵਿਚ ਿੈ। ਿਰ ਿਸਤ -
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ਿਰਤਾਰਾ ਪਵਰਿਰਤਨ ਵਿਚੋਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਿੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਮਾਜ ਵਿਚਲਾ ਪਵਰਿਰਤਨ, 

ਭਾਸ਼ਾ ਤ ੇਉਸਦੀ ਲੈਂਗ ਨ ੰ  ਿੀ ਪਰਭਾਵਿਤ ਕਰਦਾ ਿੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਸਮਾਜ ਤ ੇਉਸਦੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਦ ਸਰੇ ਸਮਾਜਾਂ ਤੇ ਉਿਨਾਂ ਦੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਿਾਂ ਨਾਲ ਅੰਤਰ-ਵਕਵਰਆ ’ਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਿਨ 

ਤਾਂ ਉਿਨਾਂ ਦਾ ਪਰਭਾਿ ਪੈਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਿੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਤ ੇਇਸਦੀ ਵਿਆਕਰਣ ਉੱਪਰ 

ਸਮੇਂ-ਸਮੇਂ ਸੰਸਵਕਰਤ, ਅਰਬੀ-ਫ਼ਾਰਸੀ, ਉਰਦ  ਤ ੇਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਰਭਾਿ ਵਪਆ। ਇਸ 

ਲਈ ਸ਼ੁਿੱ ਧ ਭਾਸ਼ਾ ਿਰਗੇ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਕਰਨੀ ਕੋਈ ਵਸਆਣਪ ਿਾਲੀ ਗਿੱਲ ਨਿੀਂ 
ਿ।ੈ ਬੋਧੀ ਵਚੰਤਕ ਵਦੰਗਨਾਗ ਅਤੇ ਧਰਮਕੀਰਤੀ ਦਲੀਲ ਵਦੰਦੇ ਿਨ ਵਕ “ਇਿੱਥੇ ਨਾ ਤਾਂ 
ਕੋਈ ਸਦੀਿੀ ਤ ੇਸ਼ੁਿੱ ਧ ਧੁਨੀਆਂ ਿਨ ਅਤੇ ਨਾ ਿੀ ਕੋਈ ਸਦੀਿੀ ਤ ੇਸ਼ੁਿੱ ਧ ਅਰਥ ਿਨ। ਭਾਸ਼ਾ 
ਵਕਸੇ ਿੀ ਿੋਰ ਯਥਾਰਥ ਿਾਂਗ ਸਵਥਰ ਿੋਂਦ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਇਿ ਇਕ ਗਤੀਸ਼ੀਲ ਪਰਿਾਿ ਵਿਿੱ ਚ 

ਿ।ੈ ਸੰਕਲਵਪਕ ਸੰਰਚਨਾਿਾਂ ਤੇ ਅਰਥ ਵਨਰੰਤਰ ਵਸਰਜ ੇਜਾ ਰਿ ੇਿਨ ਅਤੇ ਿੋਰ ਮਨੁਿੱ ਖੀ 
ਵਸਰਜਣਾਿਾਂ ਦੀ ਤਰਹਾਂ ਇਿ ਿੀ ਵਸਰਜਦੇ ਤ ੇ ਵਬਨਸਦੇ ਿਨ।”5  ਇਸੇ ਲਈ ਡਾ. ਵਗਿੱ ਲ 

ਪੰਜਾਬੀ ਦ ੇਨਾਲ-ਨਾਲ ਸੰਸਵਕਰਤ, ਉਰਦ  ਤੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਭਾਸ਼ਾਿਾਂ ਨ ੰ  ਪੜ੍ਹਨ-ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ 
ਗਿੱਲ ਕਰਦੇ ਿਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਿਨਾਂ ਭਾਸ਼ਾਿਾਂ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਸੰਬੰਧਾਂ ਨ ੰ  ਸਮਵਝਆ 

ਜਾ ਸਕ।ੇ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਸ਼ੁਰ ਆਤ ਿੀ ਵਿਆਕਰਣਕ  ਿਿਾਲੇ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰ  ਿੁੰ ਦੀ ਿੈ। 
“ਬੋਲੀ ਦ ੇਿਰ ਵਨਯਮ” ਅਰ ਗੁਣ ਔਗੁਣ ਦੀ ਜੜ੍ਹ॥ 
ਸੋ ਜਾਣੇ ਵਜਸ ਨੇ ਵਲਆ ਬਯਾਕਰਣ ਨ ੰ  ਪੜ੍ਹ॥” 

ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਵਸਿੱ ਖਣ ਦ ੇਦੋ ਤਰੀਕੇ ਿਨ – ਇਕ ਤਾਂ ਇਿ ਿ ੈਵਕ ਬਿੱਚਾ ਵਜਸ ਸਮਾਜ-

ਸਿੱ ਵਭਆਚਾਰ ’ਚ ਪੈਦਾ ਿੋਇਆ ਉਸਦੇ ਪਰਭਾਿ ਿੇਠ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਸਿੱ ਖਦਾ ਿ।ੈ ਇਸਦੇ 
ਵਿਚ ਭਾਸ਼ਾ (ਪੈਰੋਲ) ਅਿੱਗੇ ਿੁੰ ਦੀ ਿੈ ਤ ੇਵਿਆਕਰਣ (ਲੈਂਗ) ਵਪਿੱ ਛੇ ਿੁੰ ਦੀ ਿੈ। ਭਾਿੇਂ ਵਕ ਲੈਂਗ 

ਅਤੇ ਪੈਰੋਲ ਦਾ ਦਿੰਦਿਾਦੀ ਸੰਬੰਧ ਿੈ, ਪਰ ਭਾਸ਼ਾ ਵਸਿੱ ਖਣ ਿੇਲੇ ਬਿੱਚਾ ਪਰੈੋਲ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰ  
ਕਰਦਾ ਿ।ੈ ਦ ਸਰਾ ਤਰੀਕਾ ਵਕ ਲੈਂਗ ਤੋਂ ਪੈਰੋਲ ਿਿੱਲ ਦਾ ਬਸਤੀਿਾਦੀ ਸਕ ਲ ਮਾਡਲ। 
ਚੰਦਨ ਅਚੇਤ ਿੀ ਦ ਸਰੇ ਤਰੀਕੇ ਦੀ ਿਕਾਲਤ ਕਰ ਵਰਿਾ ਿ।ੈ 
 ਚੰਦਨ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਵਕ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਲਈ ਆਪਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ’ਤ ੇਿੀ 
ਜ਼ੋਰ ਦੇਣਾ ਚਾਿੀਦਾ। ਭਾਿੇਂ ਵਕ ਵਕਸੇ ਿੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਕਾਰਜਸ਼ੀਲਤਾ ਵਪਿੱ ਛੇ ਵਿਆਕਰਣਕ 

ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਮਿਿੱਤਿਪ ਰਣ ਕਾਰਜਸ਼ੀਲ ਭ ਵਮਕਾ ਿੁੰ ਦੀ ਿੈ, ਪਰ ਕੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦ ੇਵਗਆਨ 

ਨਾਲ ਵਕਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਪ ਰੀ ਤਰਹਾਂ ਵਸਿੱ ਵਖਆ ਜਾ ਸਕਦਾ? ਕਵਿਣ ਦਾ ਭਾਿ ਵਕ ਜੇ ਤੁਿਾਨ ੰ  
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ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਮੁਕੰਮਲ ਵਗਆਨ ਿੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਮੁਕੰਮਲ ਜਾਣਦੇ ਿ?ੋ ਜੇ 

ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਸੋਚਦੇ ਿੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਗਲਤ ਿੋ। ਭਾਸ਼ਾ ਤ ੇਸਮਾਜ ਦਾ ਦਿੰਦਿਾਦੀ ਵਰਸ਼ਤਾ 
ਿ।ੈ ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਸਮਝਣ ਲਈ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਿੀ ਨਿੀਂ ਬਲਵਕ ਸਮੁਿੱ ਚ ੇਪੰਜਾਬੀ ਜੀਊਣ ਢੰਗ 

ਨ ੰ  ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਿੈ। ਉਦਾਿਰਣ ਦ ੇਤੌਰ ’ਤ ੇ“ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਿੱ ਚ ਉਿ ਵਚੰਨਹ  (Sign) ਿੀ ਿੁੰ ਦ ੇ

ਿਨ, ਵਜੰਨਹ ਾਂ ਦੀ ਿੋਂਦ ਉਸਦੇ ਬੁਲਾਵਰਆਂ ਦੇ ਿਸਤ ਗਤ ਸੰਸਾਰ (Material Universe) 

ਵਿਿੱ ਚ ਿੁੰ ਦੀ ਿ”ੈ।6 ਵਜਿੇਂ ਪੰਜਾਬੀ ਸਵਭਆਚਾਰ ਵਿਿੱ ਚ ਮੰੁਡੇ ਕੁੜ੍ੀ ਦ ੇਸੰਬੰਧਾਂ ਨ ੰ  ਪਰਗਟਾਉਣ 

ਲਈ ਕੋਈ ਵਚੰਨਹ  ਨਿੀਂ ਿੈ। ਮੰੁਡੇ ਦਾ ਮੰੁਡੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਦੋਸਤ ਸ਼ਬਦ ਿੈ। 
ਕੁੜ੍ੀ ਦਾ ਕੁੜ੍ੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਸਿੇਲੀ ਸ਼ਬਦ ਿੈ। ਪਰ ਮੰੁਡੇ ਤ ੇਕੁੜ੍ੀ ਦ ੇ

ਸੰਬੰਧ ਨ ੰ  ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਨਿੀਂ ਿ ੈਵਕਉਂਵਕ ਸਾਡਾ ਸਮਾਜ ਇਸ ਵਰਸ਼ਤੇ ਨ ੰ  
ਸਿੀਕਾਰ ਿੀ ਨਿੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ‘ਛੜ੍ਾ’ ਸ਼ਬਦ ਿ ੈ (ਵਜਸਦਾ ਵਿਆਿ ਨਿੀਂ 
ਿੋਇਆ) ਪਰ ਛੜ੍ੀ ਸ਼ਬਦ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਵਕਉਂਵਕ ਕੁੜ੍ੀ ਨ ੰ  ਵਕਸੇ ਿਾਲਤ ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਸਮਾਜ ਘਰ 

ਵਿਿੱ ਚ ਨਿੀਂ ਰਵਿਣ ਵਦੰਦਾ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਵਰਿਾਰ ਗਰੀਬ ਿੈ ਤਾਂ ਉਸ ਪਵਰਿਾਰ ਦੀ ਕੁੜ੍ੀ 
ਦ ੇਵਿਆਿ ਦੀ ਵਜ਼ੰਮੇਿਾਰੀ ਸਮਾਜ ਲੈਂਦਾ ਿੈ। “ਗੋਲਕ ਬੁਗਨੀ ਬੈਂਕ ਤੇ ਬਟ ਆ” ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਫ਼ਲਮ ਵਿਿੱ ਚ ਅਮਵਰੰਦਰ ਵਗਿੱ ਲ ਵਿਆਿ ਲਈ ਘਰੋਂ ਬਾਿਰ ਪੈਸੇ ਕਮਾਉਣ ਜਾਂਦਾ ਿੈ। ਵਪੰਡ 

ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਦਾ ਿੈ ਵਕ ਜੇਕਰ ਉਸਨੇ ਵਿਆਿ ਕਰਾਉਣਾ ਿ ੈਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਪੈਸੇ ਕਮਾ ਕੇ 

ਵਲਆਉਣੇ ਪੈਣਗੇ। ਪਰ ਦ ਜੇ ਵਦਰਸ਼ ਵਿਿੱ ਚ ਜਦੋਂ ਕੁੜ੍ੀ ਦਾ ਵਿਆਿ ਟੁਿੱ ਟਣ ਲਿੱ ਗਦਾ ਿ ੈਦਿੇਜ 

ਦੀ ਰਕਮ ਨਾ ਆਉਣ ਕਰਕ ੇ ਉੱਥੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਦਿੇਜ ਦੇਣ ਲਈ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਅਿੱਗ ੇ

ਕਰ ਵਦੰਦੇ ਿਨ। ਸਮਾਜ ’ਚ ਗਰੀਬ ਕੁੜ੍ੀਆਂ ਦ ੇ ਵਿਆਿ ਕਰਨ ਿਾਲੀਆਂ ਸਮਾਵਜਕ 

ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਿਨ, ਪਰ ਗਰੀਬ ਮੰੁਵਡਆਂ ਦੇ ਵਿਆਿ ਕਰਨ ਿਾਲੀ ਕੋਈ ਸੰਸਥਾ ਨਿੀਂ। 
ਵਕਉਂਵਕ ਸਮਾਜ ਨੇ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਵਜੰਮਾ ‘ਮਰਦ’ ਨ ੰ  ਲਾਇਆ ਿੈ। ਜੇਕਰ ਉਸਨੇ ਵਿਆਿੇ 
ਜਾਣਾ ਿੈ ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਕਮਾਉਣਾ ਪਿੇਗਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਿ ਸਮਾਜ ਦੇ ਲਾਏ ਿੋਏ ਵਜੰਮੇ ਨ ੰ  ਪ ਰਾ 
ਨਿੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਮਾਜ ਉਸਨ ੰ  ਛੜ੍ਾ ਕਵਿ ਕੇ ਵਿਅੰਗ ਕਰਦਾ ਿ ੈਉਸਨ ੰ  ਉਸਦੀ ਕਮੀਂ 
(Lack) ਦਾ ਅਵਿਸਾਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਿੈ ਤ ੇਛੜ੍ੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਛੇੜ੍ਦਾ ਿੈ, ਜਦਵਕ ਸ਼ਬਦ 

ਕੁਆਰਾ ਿੀ ਿ।ੈ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ‘ਵਿਧਿਾ’ ਸ਼ਬਦ ਿੈ ਪਰ ਮਰਦ ਲਈ ਅਵਜਿਾ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ 

ਨਿੀਂ। ਵਕਉਂਵਕ ਸਮਾਜ ਮਰਦ ਨ ੰ  ਪ ਰੀ ਖੁਿੱ ਲਹ ਵਦੰਦਾ ਿੈ ਵਕ ਉਿ ਉਮਰ ਦੇ ਵਕਸੇ ਪੜ੍ਾਅ ’ਤ ੇ

ਿੀ ਦ ਜਾ ਵਿਆਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਿੈ।  
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ਵ ਆਕਰਣ ਤੇ  ਸਾਵਹਤ ਵਸਰਜਣਾ 
ਸਾਵਿਤਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਣ ਨ ੰ  ਉਸ ਤਰਹਾਂ ਨਿੀਂ ਵਨਭਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 

ਵਜਿੇਂ ਰੋਜ਼-ਮਰਹਾ ਦੀ ਗਿੱਲਬਾਤ ਦ ੇ ਸੰਚਾਰ ਲਈ ਇਸਦੀ ਿਰਤੋਂ ਿੁੰ ਦੀ ਿ।ੈ ਸਾਵਿਤਕ 

ਸੰਰਚਨਾ ਭਾਿ-ਜੁਗਤ ਦੀ ਸੰਰਚਨਾ ਿੈ। ਵਿਆਕਰਣਕ ਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇਜਾਂ ਿਾਕ-ਬਣਤਰ ਦ ੇ

ਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇਸਾਵਿਤ ਦੀ ਵਸਰਜਣਾ ’ਚ ਤਰੁਿੱ ਟੀਆਂ ਿੋ ਸਕਦੀਆਂ ਵਜਿੇਂ ਕਵਿਤਾ ’ਚ ਿੁੰ ਦਾ, 
ਪਰ ਅਰਥ ਦ ੇਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇਉਿ ਮੈਟਾਫ਼ਰ ਜਾਂ ਸੁਝਾਉ ਦ ੇਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਉੱਤਮ ਰਚਨਾ 
ਿ ੋਸਕਦੀ ਿ।ੈ ਜਦਵਕ ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚ ਇਕ ਵਚੰਨਹ  ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਕ ਿੀ ਿ ੈ। ਇਿ ਇਕ 

ਲੌਜੀਕਲੀ ਸਟੇਟਮੈਂਟ ਿੈ। ਸਾਵਿਤ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਨਕ ਵਨਯਮਾਂ ਨ ੰ  ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ 

ਨਿੀਂ ਵਨਭਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਲੇਖਕ ਨਿੇਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨ ੰ  ਕਵਿਣ ਲਈ ਿਾਕ ਬਣਤਰ ਜਾਂ 
ਵਿਆਕਰਨਕ ਵਨਯਮਾਂ ਨ ੰ  ਤੋੜ੍ਦਾ ਿੀ ਿੈ। “ਵਦੰਗਨਾਗ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਦੀ ਸੰਰਚਨਾ 
ਦਿੰਦਿਾਦੀ ਿੈ ਅਤ ੇਦਿੰਦਿਾਦੀ ਅਰਥ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਨਕ ਇਕਾਈਆਂ ਿ ੋ

ਸਕਦੀਆਂ ਤ ੇਨਿੀਂ ਿੀ ਿੋ ਸਕਦੀਆਂ”।7 ਜੇਕਰ ਸਾਵਿਤਕਾਰ ਲਈ ਵਿਆਕਰਨਕ ਵਨਯਮਾਂ 
ਨ ੰ  ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਿ ੇਤਾਂ ਵਫਰ ਨਿੇਂ ਅਰਥ-ਸੰਸਾਰ, ਵਿਚਾਰ, ਪਰਿਚਨ 

ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰ ਜਾਇਸ਼ ਨਿੀਂ ਰਵਿੰਦੀ। ਨਿੇਂ ਸਾਵਿਤਕ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਲਈ ਉਿ 

ਵਿਆਕਰਨਕ ਵਨਯਮਾਂ ਵਿਚ ਖੁਿੱ ਲਹ ਲੈਂਦਾ ਿੈ। ਸਾਵਿਤਕ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਵਿਆਕਰਨਕ 

ਸੰਰਚਨਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਿੋ ਿੀ ਸਕਦਾ ਜਾਂ ਨਿੀਂ ਿੀ ਿੋ ਸਕਦਾ। ਸਾਵਿਤਕ ਸੰਰਚਨਾਿਾਂ 
ਵਿਆਕਰਨਕ ਬਣਤਰ (Grammatical Structure) ਦੀ ਬਜਾਏ, ਸੰਕਲਪੀ ਬਣਤਰ 

(Conceptual Structure) ਵਿਚ ਿੁੰ ਦੀਆਂ ਿਨ। 
 ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਦ ੇ ਇਸ ਭਾਸ਼ਾਈ ਕਾਰਜ ਵਪਿੱ ਛੇ ਵਜਸ ਵਕਸਮ ਦੀ 
ਵਫ਼ਕਰਮੰਦੀ ਿੈ, ਉਸਨ ੰ  ਅਸੀਂ ਇਵਤਿਾਸ ਵਿਚੋਂ ਿੀ ਟਰੇਸ ਕਰ ਸਕਦੇ ਿਾਂ। ਭਾਸ਼ਾ 
ਵਿਵਗਆਨ ਦ ੇਇਵਤਿਾਸ ਵਿਚ ਭਾਸ਼ਾ ਬਾਰੇ ਮੁਿੱ ਢਲੀ ਧਾਰਣਾ ਅਵਧਆਤਮਿਾਦੀ ਸੀ। ਿਰੇਕ 

ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵਪਿੱ ਛੇ ਦੈਿੀ-ਵਸਧਾਂਤ ਕਾਰਜਸ਼ੀਲ ਸੀ। ਸੰਸਵਕਰਤ ਦੇਿਵਤਆਂ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਸੀ, ਕੁਰਾਨ ਨ ੰ  ਅਿੱਲਹਾ ਨੇ ਅਰਬੀ ’ਚ ਮੁਿੰਮਦ ਰਾਿੀਂ ਭੇਵਜਆ। ਇਸ ਲਈ ਕੁਰਾਨ ਨ ੰ  ਿਰੋ 

ਮਨੁਿੱ ਖੀ ਭਾਸ਼ਾਿਾਂ ’ਚ ਅਨੁਿਾਦ ਨਿੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
 ਸੰਸਵਕਰਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਦੈਿੀ ਵਸਧਾਂਤ ਨਾਲ ਜੁੜ੍ੇ ਿੋਣ ਕਰਕੇ ਇਿ ਭਾਸ਼ਾ ਸ਼ੁਿੱ ਧ 

ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਦਰਜਾ ਰਿੱਖਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਸਨ ੰ  ਸਵਥਰ ਰਿੱਖਣ ਲਈ ਪਾਵਣਨੀ ਨੇ ਇਸਦ ੇ
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ਵਿਆਕਰਣ ਅਸ਼ਟ-ਵਧਆਇ ਦਾ ਵਨਰਮਾਣ ਕੀਤਾ। ਪਾਤੰਜਲੀ ਤ ੇਭਰਥਰੀਿਵਰ ਿੀ ਇਸੇ 

ਪਰੰਪਰਾ ਦੀ ਅਗਿਾਈ ਕਰਨ ਿਾਲੇ ਵਚੰਤਕ ਸਨ, ਵਜਿਨਾਂ ਨੇ ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਉਸਦੇ ਕੁਦਰਤੀ 
ਤ ੇਰਿਾਇਤੀ ਸਵਥਰ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬੰਦ ਸਮਵਝਆ। ਆਧੁਵਨਕ ਸਮੇਂ ਪਿੱਛਮੀ ਵਿਦਿਾਨ 

ਬਲ ਮਫੀਲਡ ਤੇ ਚੌਮਸਕੀ ਦ ੇਵਿਆਕਰਨਕ ਮਾਡਲਾਂ ਨ ੰ  ਦੇਵਖਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅਮਰਜੀਤ 

ਚੰਦਨ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਪਰਤੀ ਵਫ਼ਕਰਮੰਦੀ ਕੁਝ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਦੀ ਿੈ,ਭਾਿੇਂ ਵਕ ਉਿ ਇਿਨਾਂ 
ਵਿਦਿਾਨਾਂ ਿਾਂਗ ਆਪ ਇਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਵਗਆਨੀ ਨਿੀਂ ਿੈ ।  
 ਵਦੰਗਨਾਗ ਅਤੇ ਧਰਮਕੀਰਤੀ ਿਰਗੇ ਬੋਧੀ ਵਿਦਿਾਨਾਂ ਦ ਮੰਨਣਾ ਸੀ ਵਕ ਕੁਝ 

ਿੀ ਖੜ੍ਹੋਤ ਵਿਚ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਿਰ ਚੀਜ਼ ਇਕ ਪਰਿਾਿ ਵਿਚ ਿ,ੈ ਪਵਰਿਰਤਨਸ਼ੀਲ ਿੈ। ਇਿਨਾਂ 
ਲਈ ਭਾਸ਼ਾ ਕੋਈ ਕੁਦਰਤੀ ਿਰਤਾਰਾ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਇਸ ਲਈ ਬੋਧੀਆਂ ਨੇ ਅਰਥ ਦੀ 
ਅਵਨਸ਼ਵਚਤਤਾ ’ਤ ੇਬਲ ਵਦਿੱ ਤਾ। ਵਦੰਗਨਾਗ ਨੇ ਤਾਂ ਅਰਥ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਵਨਕ 

ਇਕਾਈ ਦ ੇਿੋਣ ਜਾਂ ਨਾ ਿੋਣ ਦੀ ਿੀ ਗਿੱਲ ਕੀਤੀ। 
(ੲ) ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ  ਰਤੋਂ  
 ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸੇਖੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਸਵਤਆਨਾਸ ਕਰਨ ਿਾਵਲਆਂ 
’ਚੋਂ ਮੋਿਰੀ ਿ।ੈ ਉਸਦੇ ਮੁਤਾਬਕ ਸੇਖੋਂ ਤੋਂ ਇਲਾਿਾ ਕੁਝ ਿੋਰ ਵਚੰਤਕ ਿਨ ਜੋ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ 
ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਨਿੀਂ ਕਰਦੇ ਉਿ ਿਨ- ਪਰੋਫ਼ੈਸਰ ਗੁਲਿੰਤ ਵਸੰਘ, ਪਰੋਫ਼ੈਸਰ ਤਰਲੋਕ ਵਸੰਘ 

ਕੰਿਰ, ਪਰੋਫ਼ੈਸਰ ਤੇਜਿੰਤ ਵਸੰਘ ਵਗਿੱ ਲ ਤ ੇਪਰੋਫ਼ੈਸਰ ਜਗਦੀਸ਼ ਵਸੰਘ। 
 ਡਾ. ਵਗਿੱ ਲ ਅਨੁਸਾਰ “ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਮਿੱ ਵਸਆ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਨਿੀਂ ਿੈ ਸਮਿੱ ਵਸਆ 

ਤਾਂ ਵਸਧਾਂਤਕ ਸਮਝ ਦੀ ਿੈ।”8 ਜਦੋਂ ਵਸਧਾਂਤ ਪਰਤੀ ਸਪਿੱਸ਼ਟਤਾ ਿੋਿੇਗੀ ਤਾਂ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ 

ਉਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆ ਜਾਿੇਗੀ। ਜੇਕਰ ਵਚੰਤਕ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾਈ ਿਰਤੋਂ ਵਪਿੱ ਛ ੇਕੋਈ ਸਾਰਥਕ 

ਵਿਚਾਰ ਜਾਂ ਮਿਿੱਤਿਪ ਰਨ ਪਰਿਚਨ ਕਾਰਜਸ਼ੀਲ ਨਿੀਂ ਿੈ, ਤਾਂ ਵਫਰ ਉਸਦੀ ਭਾਸ਼ਾਈ 

ਿਰਤੋਂ ਭਾਿੇਂ ਵਜੰਨੀ ਮਰਜ਼ੀ ਸੰੁਦਰ ਤ ੇਸੁਿਜਮਈ, ਪਰਭਾਿਾਤਮਕ ਿੋਿੇ ਉਸਦਾ ਕੋਈ ਮੁਿੱ ਲ 

ਨਿੀਂ ਿੈ। 
 ਸ ਝਿਾਨ ਵਚੰਤਕ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਉਸਦੀ ਿਾਕ ਬਣਤਰ ਉਸਦੇ ਵਿਚਾਰ ਿੇਠ ਿੁੰ ਦੀ 
ਿ ੈ ਪਰ ਚੰਦਨ ਇਸਨ ੰ  ਉਲਟ ਸਮਝਦਾ ਿੈ। ਉਸ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਿੈ ਵਕ ਲੇਖਕ 

ਡਬਲਯ .ਐਚ.ਔਡਨ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਭਾਸ਼ਾ ਵਭਰਸ਼ਟ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਵਿਚਾਰ ਭਰਸ਼ਵਟਆ ਜਾਂਦਾ ਿ।ੈ 
ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਤਾਂ ਵਿਚਾਰ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਅਧੀਨ ਿੈ। ਜੇ ਭਾਸ਼ਾ ਚੰਗੀ ਿ ੈਤਾਂ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ’ਚ ਿਰ 
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ਵਿਚਾਰ ਚੰਗਾ ਿੀ ਿੋਿੇਗਾ। ਵਜਿੇਂ ਵਕਸੇ ਿੇਲੇ ਸੰਸਵਕਰਤ ਬਾਰੇ ਸੋਵਚਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਵਕ ਉਿ 

ਦੇਿ-ਭਾਸ਼ਾ ਿੈ ਤੇ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ’ਚ ਰਚੀ ਿਰ ਵਕਰਤ ਕਲਾਸੀਕਲ ਦਾ ਦਰਜਾ ਰਿੱਖਦੀ ਸੀ 
ਪਰ ਇਿ ਗਲਤ ਿੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਭੌਵਤਕ ਜਾਂ ਮ ਰਤ ਰ ਪ ਵਜਸਦਾ ਅਸੀਂ ਇੰਦਰੀ ਪਰਤਿੱ ਖਣ 

ਕਰਦੇ ਿਾਂ ਸ਼ਬਦ, ਿਾਕ, ਪਾਠ ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਰਥ, ਵਿਚਾਰ ਤ ੇਪਰਿਚਨ ਦ ੇਅਮ ਰਤ ਜਾਂ 
ਸੰਕਲਪੀ ਰ ਪ ਦੇ ਅਧੀਨ ਿੁੰ ਦਾ ਿੈ। ਲੇਖਕ ਆਪਣੇ ਅਮ ਰਤ ਮਾਨਵਸਕ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨ ੰ  
ਸੁਤੰਤਰ ਸ਼ਬਦ ਚੋਣ ਰਾਿੀਂ ਿਾਕਾਂ ਅਤੇ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਸੰਚਾਵਰਤ ਕਰਦਾ ਿੈ। ਇਸ ਲਈ 

ਭਾਸ਼ਾ ਜਾਂ ਿਾਕ, ਵਿਚਾਰਾਂ ਦ ੇਅਧੀਨ ਿ ੈਨਾਂ ਵਕ ਵਿਚਾਰ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਅਧੀਨ ਿੁੰ ਦੇ ਿਨ। ਜੇਕਰ 

ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਿੁੰ ਦਾ ਤਾਂ ਨਿੇਂਪਣ ਦੀਆਂ ਸੰਭਾਿਨਾਿਾਂ ਿੀ ਨਿੀਂ ਬਚਦੀਆਂ। ਇਸ ਲਈ ਇਿਨਾਂ 
ਉਪਰੋਕਤ ਵਚੰਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਵਲਖਤਾਂ ਨ ੰ  ਸ਼ਬਦ, ਿਾਕ, ਪਾਠ ਤੋਂ ਅਗਾਂਿ ਲੰਘ ਕੇ ਅਰਥ, 

ਵਿਚਾਰ ਤ ੇਪਰਿਚਨ ਦ ੇਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇਵਿਚਾਰਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਿੈ। 
 ਵਚੰਤਕਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੁਝ ਉਿ ਨਾਂ ਿਨ ਜੋ ਸਾਵਿਤਕਾਰ ਿਨ। ਇਿਨਾਂ ਵਿਚ 

ਪ ਰਨ ਵਸੰਘ, ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਵਸੰਘ, ਸਾਵਿਬ ਵਸੰਘ, ਤੇਜਾ ਵਸੰਘ, ਗਰੁਬਖ਼ਸ਼ ਵਸੰਘ, ਸੋਿਨ 

ਵਸੰਘ ਜੋਸ਼, ਿਵਰੰਦਰ ਵਸੰਘ ਰ ਪ, ਬਲਜੀਤ ਕੌਰ ਤੁਲਸੀ, ਸੁਵਰੰਦਰ ਵਸੰਘ ਨਰ ਲਾ, 
ਿਵਰਭਜਨ ਵਸੰਘ। ਭਾਿੇਂ ਇਿੱਥੇ ਇਿਨਾਂ ਦੀ ਵਨਬੰਧਕਾਰੀ ਦ ੇਿਿਾਲੇ ਨਾਲ ਗਿੱਲ ਕੀਤੀ ਿ ੈ

ਪਰ ਮੈਂ ਸਾਵਿਤਕਾਰੀ ਦ ੇਸੰਦਰਭ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਗਿੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਿੁੰ ਦਾ ਿਾਂ ਵਕ ਵਕਸੇ ਵਿਚਾਰ 

ਨ ੰ  ਿਾਕਾਤਮਕ ਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇਪਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਅਨੇਕ ਸੰਭਾਿਨਾਿਾਂ ਿੁੰ ਦੀਆ ਂਿਨ। ਸਾਵਿਤ 

ਵਿਚ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਸਿੱ ਧੀ ਸਪਾਟ ਿਰਤੋਂ ਦੀ ਬਜਾਏ ਟੇਢੀ ਿਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਿੁੰ ਦੀ ਿੈ। ਇਸ 

ਟੇਡੇਪਣ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਸਾਵਿਤਕਾਰ ਉਿ ਕਵਿਣ ਲਈ ਕਰਦਾ ਿੈ ਜੋ ਪਵਿਲਾਂ ਨਿੀਂ ਵਕਿਾ 
ਵਗਆ ਸੀ। ਡਾ. ਗੋਪੀਚੰਦ ਨਾਰੰਗ ਇਸਨ ੰ  ਸਾਵਿਤਕ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ‘ਪੇਚ’ (ਘੁਮਾ ਦੇਣ) ਦੀ 
ਜੁਗਤ ਮੰਨਦਾ ਿੈ। ਸ਼ਬਦਾਂ ਨ ੰ  ਘੁਮਾਉਣ ਨਾਲ ਅਰਥ ਘੁੰ ਮ ਜਾਂਦੇ ਿਨ ਤ ੇਅਰਥਾਂ ਨਾਲ 

ਵਿਚਾਰ ਤ ੇਉਿ ਵਕਿਾ ਜਾਂਦਾ ਿੈ ਵਜਸਨ ੰ  ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਸਿੱ ਧੀ ਸਪਾਟ ਤੇ ਸਾਧਾਰਣ ਿਰਤੋਂ 
ਨਾਲ ਨਿੀਂ ਵਕਿਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਸਾਵਿਤ ਦ ੇਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਨ ੰ  ਕਵਿਣ 

ਦੀਆਂ ਅਸੀਮ ਸੰਭਾਿਨਾਿਾਂ ਸਾਵਿਤਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ੈਲੀ ਿੀ ਵਨਰਧਾਰਤ ਕਰਦੀਆ ਂਿਨ। 
 ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ, ਭਾਈ ਕਾਨਹ  ਵਸੰਘ ਨਾਭਾ ਦ ੇਿਿਾਲੇ ਰਾਿੀਂ ਦਿੱਸਦੇ ਿਨ ਵਕ 

ਜੇ ਕਿੀ ਵਕਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਸ਼ਬਦਾਂ ਨ ੰ  ਵਿਗਾੜ੍ ਕੇ ਵਲਖਦਾ ਿ ੈਉਿ ਕਿੀ ਿੀ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਜਦਵਕ 

ਉਪਰੋਕਤ ਚਰਚਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਸੀਂ ਕਵਿ ਸਕਦੇ ਿਾਂ ਵਕ ਇਿ ਕਿੀ ਦਾ ਦਸ਼ੋ ਨਿੀਂ ਗੁਣ 
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ਿ।ੈ ਸ਼ਬਦ ਿ ੈ ‘ਯਾਰ’ ਪਰ ਗੁਰ  ਗੋਵਬੰਦ ਵਸੰਘ ਜੀ ਇਸਨ ੰ  ‘ਯਾਰੜ੍ੇ’ ਵਿਚ ਬਦਲ ਵਦੰਦ ੇ

ਿਨ ਜੋ ‘ਯਾਰ’ ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਿੋਈ ਿਰਤੋਂ ਤੋਂ ਿਧੇਰੇ ਅਸਰ-ਅੰਦਾਜ਼ ਿ।ੈ 
ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ  ਰਤੋਂ ‘ਪੰਜਾਬੀ ਸ਼ਬਦਾ ਲੀ’ ਦ ੇਪਰਸੰਗ ਵ ਚ 

 ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਵਿਿੱ ਚ ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਦੀ ਰਾਇ ਿ ੈਵਕ ਸਾਨ ੰ  ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਚਾਿੀਦੀ ਿੈ। ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਸਵਕਰਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਨਿੀਂ 
ਕਰਨੀ ਚਾਿੀਦੀ ਪਰ ਅਰਬੀ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਦ ੇਸ਼ਬਦਾਂ ਪਰਤੀ ਉਸਦੀ ਸੁਰ ਨਕਾਰ ਿਾਲੀ ਨਿੀਂ 
ਬਲਵਕ ਸਕਾਰ ਿਾਲੀ ਿੈ। ਸਫ਼ਾ 17 ’ਤ ੇਉਿ ਸੰਤ ਵਸੰਘ ਸੇਖੋਂ ਦੀ ਸਿ-ੈਜੀਿਨੀ ’ਚੋਂ ਿਿਾਲਾ 
ਵਦੰਦਾ ਿੋਇਆ ਉਿ ‘ਪਰਸਥਾਨ’ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਜਗਹਾ ‘ਚਿੱ ਵਲਆ’ ਅਤੇ ਕੋਲ ਦੀ ਜਗਹਾ ‘ਕੁਿੱ ਛੜ੍’ 

ਸ਼ਬਦ ਿਰਤਣ ਦੀ ਿਦਾਇਤ ਕਰਦਾ ਿੈ। ਪਰ ਇਸ ਪੈਰਹੇ ਵਿਿੱ ਚ ਪਰਸਥਾਨ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣ 

ਨਾਲ ਕੀ ਕੁਚਿੱ ਜ ਿਾਪਵਰਆ ਅਤੇ ਕਲੋ ਦੀ ਜਗਹਾ ਕੁਿੱ ਛੜ੍ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣ ਨਾਲ ਵਕਿੜ੍ੀ 
ਵਗਆਨ ਦੀ ਧਾਰਾ ਪਰਿਾਵਿਤ ਿੋ ਗਈ ਇਿ ਸਿਾਲ ਿ?ੈ ਪਰਸਥਾਨ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣ ਨਾਲ 

ਕੀ ਇਿ ਪੈਰਹਾ ਵਿੰਦੀ ਜਾਂ ਸੰਸਵਕਰਤ ਦਾ ਿ ੋ ਵਗਆ? ਸ਼ਬਦਾਂ ਨ ੰ  ਿਰਤਣ ਿਾਲਾ ਲੇਖਕ 

ਵਚੰਤਕ ਆਪਣੀ ਚੋਣ ਵਿਿੱ ਚ ਸੁਤੰਤਰ ਿੈ। ਡਾ. ਵਗਿੱ ਲ ਵਦੰਗਨਾਗ ਦ ੇਿਿਾਲੇ ਨਾਲ ਗਿੱਲ ਕਰਦ ੇ

ਿਨ : 

“A Linguistic Sign is a matter of usage, nothing more nothing less.”9 

ਿੇਖਣ ਿਲੀ ਚੀਜ਼ ਸ਼ਬਦ ਨਿੀਂ ਬਲਵਕ ਉਿਨਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਿੈ ਵਕ ਵਕਿੜ੍ੇ 
ਪਰਸੰਗ ਵਿਿੱ ਚ ਵਕਿੜ੍ੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਲੇਖਕ ਉਿਨਾਂ ਨ ੰ  ਿਰਤਦਾ ਿੈ। ਬਧੋੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ 

ਸ਼ਬਦ ਖਾਲੀ ਵਲਫ਼ਾਫ਼ੇ ਤੋਂ ਵਜ਼ਆਦਾ ਨਿੀਂ ਿਨ। ਸਮੁਿੱਚੀ ਭਾਸ਼ਾ ਸਾਵਿਤਕਾਰ ਲਈ ਕਿੱਚੀ 
ਸਮਿੱਗਰੀ ਿਰਗੀ ਿੈ। ਸਿਾਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦ ੇਸੰਸਵਕਰਤ, ਅਰਬੀ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਜਾਂ ਔਖੇ-ਸੌਖੇ ਿੋਣ 

ਦਾ ਨਿੀਂ, ਉਿਨਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ-ਪਰਸੰਗ ਦਾ ਿੈ। ਗੁਰ  ਗਰੰ ਥ ਸਾਵਿਬ ਵਿਿੱ ਚ ਦਰਜ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ 
ਸਾਧਾਰਣ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਬਰਵਿਮੰਡੀ ਅਨੁਭਿ ਨ ੰ  ਸੰਚਾਰਤ ਕਰਦੀ ਿੈ। ਇਿ ਬੜ੍ ੇ

ਸਾਧਾਰਣ ਵਕਸਮ ਦ ੇ ਸ਼ਬਦ ਿਨ ਜੁਲਾਿੇ, ਮੋਚੀ, ਦਰਜੀ ਦ ੇ ਵਕਿੱ ਤੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਵਧਤ 

ਸ਼ਬਦਾਿਲੀ ਿਰਤੀ ਗਈ ਿੈ। ਸਾਧਾਰਣਤਾ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਿੋ ਸਕਦੀ ਿੈ, ਇਿਨਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ 
ਦ ੇਪਰਸੰਗ ਦੀ ਨਿੀਂ। ਿੇਖਣ ਿਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਸ਼ਬਦ, ਿਾਕ, ਜਾਂ ਪਾਠ ਨਿੀਂ ਬਲਵਕ ਅਰਥ, 

ਵਿਚਾਰ ਤ ੇਪਰਿਚਨ ਿੈ ਵਫਰ ਭਾਿੇਂ ਉਿ ਸਧਾਰਣ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਸਾਧਾਰਣ ਸ਼ਬਦਾਿਲੀ ਵਿਿੱ ਚ 

ਿੋਿੇ ਜਾਂ ਵਫਰ ਕੋਈ ਕਲਾਸੀਕਲ ਭਾਸ਼ਾ ਿੋਿੇ। 
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 ਸਾਵਿਤ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਚਿਨਾਤਮਕ ਭਾਸ਼ਾ ਿੈ। ਕਈ ਿਾਰ ਕੁਝ ਗਿੱਲਾਂ ਨ ੰ  ਕਵਿਣ 

ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਿਨਾਂ ਨ ੰ  ਵਿਅੰਜਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਿੈ। ਸਾਵਿਤ ਵਿਿੱ ਚ ਇਿ ਗਿੱਲਾਂ ਵਦਸਦੇ ਦੀ 
ਬਜਾਏ ਅਣਵਦਸਦੇ ਪਿੱਧਰ ’ਤ ੇਸਵਥਤ ਿੁੰ ਦੀਆਂ ਿਨ। ਪਾਠਕ ਨ ੰ  ਆਪਣੀ ਬੁਿੱ ਧੀ ਦਾ ਪਰਯੋਗ 

ਕਰਕ ੇਇਿਨਾਂ ਨ ੰ  ਬੁਝਾਰਤ ਿਾਂਗ ਬੁਿੱ ਝਣਾ ਪੈਂਦਾ ਿੈ। ਫੈਜ਼ ਅਵਿਮਦ ਫੈਜ਼ ਦਾ ਸ਼ੇਅਰ ਿੈ :- 
“ਿੋ ਬਾਤ ਸਾਰੇ ਫਸਾਨੇ ਮੇਂ ਵਜਸਕਾ ਵਜ਼ਕਰ ਨਾ ਥਾਂ 
ਿੋ ਬਾਤ ਉਨਕੋ ਬਿੁਤ ਨਾ-ਗਿਾਰ ਗੁਜ਼ਰੀ ਿੈ” 

(ਸ) ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਤੇ ਪਰ ਚਨ ਯੋਗਤਾ  
ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਦ ੇਭਾਸ਼ਾਈ ਵਫ਼ਕਰ ਨ ੰ  ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਦੇਵਖਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਿ ੈ

“ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਸਰ ਪ ਮੇਰੇ ਦੇਖਵਦਆਂ-ਦੇਖਵਦਆਂ ਵਪਛਲੇ ਿੀਿਾਂ ਕੁ ਸਾਲਾਂ ’ਚ ਏਨਾ ਬਦਲ 

ਵਗਆ ਿ ੈਵਕ ਇਿ ਿੁਣ ਵਸਆਣੀ ਨਿੀਂ ਜਾਂਦੀ।”10 ਇਕ ਗਿੱਲ ਤਾਂ ਇਿ ਿ ੈਵਕ ਭਾਸ਼ਾ ਕੋਈ 

ਸਵਥਰ ਸੰਰਚਨਾ ਨਿੀਂ ਿੈ। ਇਿ ਇਕ ਗਤੀਸ਼ੀਲ ਸੰਰਚਨਾ ਿੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸਦਾ 
ਬਦਲਣਾ ਤੈਅ ਿੈ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਸ ਵਿਚਲਾ ਬਦਲਾਿ ਇਸਦੀ ਆਪਣੀ ਜੁਗਤ ਤ ੇਵਿਉਂਤ 

ਦ ੇ ਵਿਰੁਿੱ ਧ ਜਾਂਦਾ ਿੈ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਨੋਵਟਸ ਲੈਣਾ ਜ਼ਰ ਰੀ ਿੀ ਿੈ। ਅਮਰਜੀਤ ਚੰਦਨ ਦਾ 
ਕਾਰਜ ਇਸ ਗਿੱਲੋਂ  ਸਾਰਥਕ ਿੀ ਿੈ ਵਕ ਉਿ ਅਖ਼ਬਾਰਾਂ ਅਤੇ ਮੀਡੀਆ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਿੋਇਆ ਇਸਦੀਆਂ ਤਰੁਿੱ ਟੀਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਿੈ। 
 ਪਰ ਇਸ ਸਮੁਿੱ ਚ ੇਕਾਰਜ ਵਿਿੱ ਚ ਵਜਸ ਵਿਚਾਰ ਨ ੰ  ਕੇਂਦਰ-ਵਬੰਦ  ਬਣਾਇਆ 

ਵਗਆ ਿੈ ਉਿ ਭਾਸ਼ਾਈ-ਯੋਗਤਾ ਦਾ ਿੀ ਿੈ। ਡਾ. ਵਗਿੱ ਲ ਦ ੇਕਵਿਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਭਾਸ਼ਾ ਵਸਿੱ ਖਣ 

ਦਾ ਮਤਲਬ ਵਸਰਫ਼ ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਿਾਸਲ ਕਰਨਾ ਿੀ ਨਿੀਂ ਿ,ੈ ਜੋ ਮਨੁਿੱ ਖ ਨ ੰ  
ਬਲ ਮਫੀਲਡ ਅਤੇ ਚੌਮਸਕੀ ਦੀ ਤਰਹਾਂ ਿਾਕਾਂ ਨ ੰ  ਵਿਆਕਰਨਕ ਤੌਰ ’ਤ ੇ ਸਿੀ ਿਾਕਾਂ ਦਾ 
ਗਠਨ ਕਰਨ ਦੇ  ਯੋਗ ਬਣਾਉਂਦਾ ਿੈ, ਸਗੋਂ ਉਸਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਪਰਿਚਨ ਯੋਗਤਾ ਿਾਸਲ 

ਕਰਨਾ ਿੀ ਿੈ। ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਇਕ ਬਿੱਚਾ 5-6 ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਿੱ ਚ ਿੀ ਿਾਸਲ ਕਰ 

ਲੈਂਦਾ ਿ।ੈ ਉਿ ਵਿਆਕਰਨਕ ਨੇਮਾਂ ਨ ੰ  ਿਰਤਦਾ ਿੋਇਆ ਸ਼ੁਿੱ ਧ ਿਾਕ ਬਣਾਉਣੇ ਵਸਿੱ ਖ ਜਾਂਦਾ 
ਿ।ੈ ਪਰ ਬਿੱਚਾ ਭਾਸ਼ਾ ਿੀ ਨਿੀਂ ਵਸਿੱ ਖਦਾ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਿੀ ਿੈ, ਤ ੇਵਿਚਾਰ ਬਣਾਉਂਦਾ 
ਿ।ੈ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਮਨੁਿੱ ਖ ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਤੋਂ ਿਿੱ ਧ ਕੇ ਪਰਿਚਨ ਯੋਗਤਾ ਨ ੰ  ਿਾਵਸਲ ਕਰਦਾ 
ਿ।ੈ ਭਾਸ਼ਾ ਨਾ ਵਸਰਫ਼ ਬਲੋਣ ਦਾ ਮਾਵਧਅਮ ਿੈ ਸਗੋਂ ਸੋਚਣ ਦਾ ਮਾਵਧਅਮ ਿੀ ਿੈ। ਇਿ ਇਕ 

ਦਿੰਦਿਾਦੀ ਵਕਵਰਆ ਿੈ। 
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“ਮਨੁਿੱ ਖ ਕੇਿਲ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਿੀ ਵਿਿਿਾਰ ਨਿੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਿ ਵਿਿੇਕਸ਼ੀਲ ਿੀ ਿੁੰ ਦੇ ਿਨ। 
(ਵਜਿੇਂ ਵਕ ਦੇਕਾਰਤ ਦਾ ਮਤ ਿੈ) ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਭਾਸ਼ਾ ਪਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਰਵਕਰਆ ਦਿੰਦਿਾਦੀ ਿੁੰ ਦੀ 
ਿ,ੈ ਮਨੁਿੱ ਖ ਨ ੰ  ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਿਆਕਰਨਕ ਰਚਨਾ ਸਿੀਕਾਰ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਿੈ, ਪਰ 

ਉਿ ਅਰਥ-ਸੰਰਚਨਾ (ਭਾਿ-ਜੁਗਤ) ਨ ੰ  ਆਪਣੀ ਸੰਪ ਰਨਤਾ ਵਿਚ ਕਦੇ ਿੀ ਸਿੀਕਾਰ 

ਨਿੀਂ ਕਰ ਪਾਉਂਦਾ।”11 

 ਭਾਸ਼ਾ ਕੇਿਲ ਸੰਚਾਰ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਿੀਂ ਿੈ ਇਸ ਤੋਂ ਵਕਤੇ ਿਿੱ ਧ ਇਿ 

ਵਸਰਜਣਾਤਮਕ ਤ ੇਬੋਧਾਤਮਕ ਿੈ। 
The Purpose of Language is not only communicative but also 

cognitive and constructive .12 

ਪਰਿਚਨ ਯੋਗਤਾ ਵਿਿੱ ਚ ਵਪਆ ਮਨੁਿੱ ਖ ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਿਰਤਦਾ ਿੀ ਨਿੀਂ ਿੈ ਬਲਵਕ 

ਉਿ ਭਾਸ਼ਾ ਨ ੰ  ਵਸਰਜਦਾ ਿੀ ਿੈ। ਅਬੇਲਾਰ ਦੇ ਕਵਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਉਿ ਅਰਥ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ 

ਿਾਲਾ ਿੀ ਨਿੀਂ ਬਲਵਕ ਇਸਦਾ ਵਸਰਜਣਾਿਾਰ ਿੀ ਿੈ। ਿਰਜੀਤ ਵਸੰਘ ਵਗਿੱ ਲ ਇਸਨ ੰ  ਇਸ 

ਤਰਹਾਂ ਕਵਿੰਦੇ ਿਨ ਵਕ “ਅਸੀਂ ਅਕਸਰ ਮਾਂ ਬੋਲੀ ਬਾਰੇ ਗਿੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਿਾਂ। ਮੈਂ ਿਮੇਸ਼ਾ ਇਸ 

ਗਿੱਲ ਤੋਂ ਿੈਰਾਨ ਿੁੰ ਦਾ ਵਰਿਾ ਿਾਂ ਵਕ ਇੰਨਹ ਾਂ ਵਿਚੋਂ ਿਿੱ ਧ ਮਿਿੱਤਿਪ ਰਨ ਕੀ ਿ ੈ: ਮਾਂ ਬੋਲੀ ਜਾਂ 
ਗਰਲ ਫਰੈਂਡ ਦੀ ਜ਼ਬੁਾਨ?”13 ਇਿੱਥੇ ਉਿ ਵਚਿਨਾਤਮਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਿੱ ਚ ਗਿੱਲ ਕਰ ਰਿ ੇਿਨ 

ਵਕ ਸੰਚਾਰ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ (ਮਾਂ-ਬੋਲੀ) ਜਾਂ ਵਗਆਨ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ (ਗਰਲਫਰੈਂਡ) ਵਿਚੋਂ ਵਕਿੜ੍ੀ 
ਿਿੱ ਧ ਮਿਿੱਤਿਪ ਰਨ ਿੈ। ਬਿੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਿਾਂ ਵਸਰਫ਼ ਰੋਜ਼-ਮਰਹਾ ਦੇ ਸੰਚਾਰ ਤਿੱਕ ਿੀ 
ਸੀਮਤ ਿਨ ਉਿਨਾਂ ਦੀ ਿੋਂਦ ਿੁੰ ਵਦਆਂ ਿੋਇਆਂ ਿੀ ਨਾ ਿੋਣ ਦ ੇਬਰਾਬਰ ਿ।ੈ ਉਿ ਭਾਸ਼ਾਿਾਂ 
ਿੀ ਿਜ ਦ ਕਾਇਮ ਰਿੱਖਦੀਆਂ ਿਨ ਵਜਿਨਾਂ ਵਿਿੱ ਚ ਵਗਆਨ ਦੀ ਗਿੱਲ ਿੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ’ਚ ਵਗਆਨ ਦੀ ਧਾਰਾ ਪਰਿਾਵਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਨ ੰ  ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਦ ੇਨਾਲ-

ਨਾਲ ਪਰਿਚਨ ਯੋਗਤਾ ਿੀ ਿਾਸਲ ਕਰਨੀ ਪਿੇਗੀ। ਇਕ ਭਾਸ਼ਾਈ ਸਮ ਿ ਵਿਿੱ ਚ ਭਾਸ਼ਾਈ 

ਯੋਗਤਾ ਸਾਵਰਆਂ ਕੋਲ ਸਮਾਨ ਰ ਪ ਵਿਿੱ ਚ ਿੈ। ਵਜਿੇਂ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਦੇ ਿਾਂ 
ਪਰ ਸਾਰੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਿੱ ਚ ਕਵਿਤਾ ਨਿੀਂ ਰਚ ਸਕਦੇ ਅਵਜਿਾ ਕਿੀ ਿੀ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਿ ੈਵਕਉਂਵਕ ਉਸ ਕੋਲ ਭਾਸ਼ਾਈ ਯੋਗਤਾ ਦ ੇਨਾਲ-ਨਾਲ ਪਰਿਚਨ ਯੋਗਤਾ ਿੀ ਿਾਸਲ ਿੈ। 
ਲੇਖਕ ਪੁਰਾਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨ ੰ  ਨਿੇਂ ਪਰਸੰਗ ਵਿਿੱ ਚ ਿਰਤਦਾ ਿੋਇਆ ਨਿੇਂ ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ 
ਿ,ੈ ਨਿੇਂ ਅਰਥ ਨਿੇਂ ਵਿਚਾਰ ਵਸਰਜਦੇ ਿਨ, ਨਿੇਂ ਵਿਚਾਰ, ਨਿਾਂ ਪਰਿਚਨ ਵਸਰਜਦੇ ਿਨ, 
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ਨਿਾਂ ਪਰਿਚਨ ਸਾਨ ੰ  ਸਮਾਜ ’ਚ ਨਿੇਂ ਵਨਰਣੇ ਲੈਣ ਦ ੇਕਾਵਬਲ ਬਣਾਉਂਦਾ ਿੈ।  
“ਿਮਕ ੋਉਨਸੇ ਿਫ਼ਾ ਕੀ ਿੈ ਉਮੀਦ  

ਜੋ ਨਿੀਂ ਜਾਨਤੇ ਵਕ ਿਫ਼ਾ ਕਯਾ ਿੈ” – ਗ਼ਾਵਲਬ 
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